
kitchen & household

Rotel AG, CH-5035 Unterentfelden, www.rotel.ch
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U1241CH ■ 800 (×2) 49.7×10.5×10.1 50.9×11×13.5 2.6 / 3.6 2 12402 129.00

Raclette/table grill „connect“ for 4 to 8 persons
Connect party grill for 4 to 8 persons. The two sets of 4 raclette pans can be connected together using the connecting cable, 
making it ideal for flexible table sizes. With aluminium die-cast griddle that can be used from both sides and On/Off switch. 
Includes 8 small pans and 8 spatulas. 800 watt each.
Note: The figure only shows that the two devices can be connected. The Connect devices should not be placed too close to each other and should ideally be 
placed lengthwise on the table.

Raclette/griglia da tavolo „connect“ per 4-8 persone
Partygrill «Connect» per 4-8 persone. Le due raclette da 4 possono essere collegate tra loro mediante un cavo di collegamen-
to – l‘ideale per tavoli di dimensioni flessibili. Con piastra di cottura in alluminio pressofuso, utilizzabile su ambo i lati e interruttore 
per accensione/spegnimento. 8 stampi e 8 spatole sono inclusi nella fornitura. Ogni apparecchio ha una potenza di 800 Watt.
Nota: La figura mostra solo che i due apparecchi possono essere collegati. I dispositivi Connect non devono essere posizionati troppo vicini l‘uno all‘altro e 
idealmente devono essere posizionati longitudinalmente sul tavolo.

Appareil à raclette et gril «connect» pour 4 à 8 personnes
Party grill «Connect»  pour 4 à 8 personnes Les deux ensembles à raclette pour 4 personnes peuvent être raccordés ensemble en 
utilisant le câble de connexion, une solution idéale pour des tailles de tables flexibles. Avec une  plaque en fonte d’aluminium 
utilisable des deux côtés et interrupteur marche/arrêt. 8 poêlons et 8 spatules sont inclus. 800 watt par unité.
Remarque : la figure montre seulement que les deux appareils peuvent être connectés. Les dispositifs Connect ne doivent pas être placés trop près les uns des 
autres et doivent idéalement être placés sur la table dans le sens de la longueur.

Raclette/Tischgrill «connect» für 4 bis 8 Personen
Partygrill «Connect» für 4 bis 8 Personen. Die zwei 4er Raclettes können mittels Verbindungskabel aneinandergeschlossen werden, 
ideal für flexible Tischgrössen. Mit beidseitig verwendbarer Aluminium-Druckgussplatte Ein-/Aus-Schalter. 8-Pfännchen und 
8-Spachtel sind im Lieferumfang enthalten. Je 800-Watt.
Hinweis: Die Abbildung zeigt nur, dass die beiden Geräte verbunden werden können. Die Connect-Geräte sollten nicht zu nahe stehen und idealerweise der 
Länge nach auf den Tisch gestellt werden.
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